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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n°® 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant I'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le réglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifies présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a I'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 uber die Freigabe der historischen Archive der Europdaischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geandert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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Commisaion Communication to the Council
" containing a proposal for a Council regulation (EEC)
on the treatment applicable to imports
into tha Community of prepared and preserved sardines
originating in iorocco and Tunisia

A
The Cooperation Agreements signed on 26 April 1976 vetween the
Community and Morooco and on 25 April 1976 between the Community and

Tunisis provida, in Articles 19 and 18:re8pective1y, that prepared and ;:

- preserved sardines originating in the countries in question may be

2,

imported into the Community free of oustoms duties subject to observance
of the minimum prices fized in the Agreements (or for whose fixing

epplies are to be determined by exchanges of letters between the

Contracting Parties, which also set out the technical rulea of application.

The Interim Agreements ourrently in force between the Community and
Morocco and between the Community and Tunisia repeat these provisions

insofar as necessary.

The exchanges of letters have not yst taken place.
By letters dated 1 March 1476, the heads of the Moroccan and Tunisian
delegations each stated that their respective delegations had accepted
the truatments defined in the Agreements for prepared and preserved
sardines - in particular, the obscrvance of minimum prices = subjeot to
the extension of this system of ininimum prioee to the other traditional
suppliers of the Community %, They went on to say that until this had

been done, the present arrangements should be maintained l.

In his reply, the head of the LIC delegation stated that he
vould transmit the delegations' letters to the appropriate Community
authorities and would recomnend that decisions be taken to accomodate

their pointe of concern 1.
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arrangements are madae therein). The periods during which this treatment /)/e
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Following these letters between the delegations, the Commission
submitted to the Council a proposal for'maintaining, on a transitional
basis pending the opnclusion of ¥he exthanges of letters provided for
under the 1976 Agreements, the arrangements applied before these
Agreements entered into force. On this basis, the Council adopted
Regulation (EEC) No 1522/76 of 24 June 1976 on imports of prepared and
preserved sardines originating in Morooco and Regulation (EEC) No 1509/76
of 24 June 1976 on imports of the same producfs originating in Tunisig.
These Regulations have since been extended in two stages until . ‘

31 December 1977 (see Regulation (EEC) No 126/77 of 18 January 1977 and
Regulation (EEC) No 1178/77 of 17 May 1977)

‘The arrangements in questlon provide fér tariff treatment which
varies from one Member State to another (see Annex 1), This treatment
cammot be extended beyond that date, since it is incompatible with the |,
princlplea of the customs union and the rules ‘of thé common commercial

polioy.

In order to avoid any bdreak in contimity, should the arrange-
ments provided for in the Agreements not be applied from 1 Jhnuary 1976,
it 18 necessary to adopt common import arrangements for the nine Member
States, which will take account of the various interest involved
(particularly traditional trade flows) and replﬁcé the national arrange~
ments applied hitherto.

To this end, and pending the conclusion of the exchanges of
letters provided for in the Agreements between the EEC and Morocco and
Tunisia reSpectivelj, the Commission proposes to the Council that from
1 Jamary 1978 the Communxty apply the following treatment to imports

of prepared and preserved sardines falling within subheading 16.04 D
of the Cemmon Custams Tariff and originating in Morocco and Tunisi# :

oface
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(a) the opening of annual COmmunity ‘tariff quotas, free of customs
duties, to cover the pr0port10n of these products that is rurrenxly
imported duty-free into certain Menbar Sta.tes, : '

(v) an a,nnua.l Community tariff quota, su’bject to a reduced duty of 60 %

of that shown in the Common Customs Tariff, to cover imports of the

products in question from korocco on which different duties are

’

{
v

currently levieds ‘ T ' Cae

The volume of these quotas, calculated for the period from
1 January 1978 to 31 December 1978 on the basis of imports into the

Community over the last three years (see Annex II), will be as follows :

Morocco : 14,000 ¢t frec of customs duties _
6,000 t at a duty of 10% .

Tunisia 3, 100 t free of customs duties

These quotas will be valid until the conclusi‘on of the

exchanges of letters provided for in the Agi'eements or until the entry

into foroce of Community import arrangements for prepared and preserved
sardines or until 31 December 1978, whichever is the earliest.
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VL/2938/11-5
ANWEX T

" Treatment currently applied to0 impoxrts of prebared
and preserm et ardines £  .r ; w th subleading 16.04 D of
the Common Customs Tariff anu originating in Morocco and Tunisia

1, Imports from Morocco ‘

Importing ‘ ' Treatment e
country . . "
Benelux _ Duty-free - L , _ . Pt
Franoce | Duty-free et ' o
Italy . -~ 50 % tariff reducti.onl on a quota of 900 32 . , . "
. | =75 % tariff reduction on a mixed quota of preserved T
sardines and preserved tunny of 2,800 t2 ' . RS
FeR.Co 50 % tariff reduction on a mixed quota of presewed ‘
_ sardines and preserved tunny of 2,850 52 _ N N ”
Dermark . 40 § reo/ig G - i .
Ireland = |9 % o "  T | o
United Kingdom |10% . Lo _ o
1ot auty rate m25% - B I
2 Mese quotas may be inoreased 'by up t0 30 % -peae ﬁ.
J

-

2. Imports from Tunisia ' ' o . _

Ix:g::;tti;g - - Tf"egtmenf
Benelux Duiy~free |
France = - Duty-free L ‘ i
Italy . 7| 50 % tariff reduction on a mixed quotal of preserved
sardines and ‘preserved tunm; of 500 1;2
FeReGo ‘ 50 % tariff reducticn on a mixed quota of preserved.‘_
sardines and preserved tunny of 1,000 t2
Depmark i 40 P re/ke
| Ireland 9 %
+ + | United Kingdon |10 %
1 6eT auty rate = 25% .
These quotas may he increased by up to 30 % p.a. "
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y AWEX IT G
- X
TMPORTS OF PREPARED AND PRESERVED SARDINES -

" ORIGINATING IN MOROCCO AND TUNISIA -

R | ZXPORTING COUNTRIES B I
DPORTING . : S
COUNTRY , MOROCCO . . TUNISIA S e

‘ o ' j Coe

1974| 1975] 19761 # | 1974 | 1975 | 1976 | ¢ T

1, Bonelux | 2,322{ 1,73 2,007) 2,047 | = -1 -1 - e
2. France .~ [14,50L| 8,660[10,438 {11,200 | 236 33 14 | 28 o

3, Ttaly . 688 223 371 6| - - U R
Ae FoReGe 2,602 1,640 4,341} 2,874 | - | - | - | = R
5. Denmark s3] s4| s8] ss| -7 - - - R
6e Ireland = neae| 7 75 78%| n.ae - - - ' SR
Te United Kingdom| 3,089 | 3,193 11,533 | 2,605 | = - -] -

TOTAL EXC "9»  [23,295 15,560 E8.593 19,175 | 36 33 14 | 28
of whioh & : - | : ' -

142  p66a3loa73ihe, 453,247 | 36 | 33 | 14 |28

. i

of which 3 , | \ o ,
3to7 | 64712| 5087 6,815,928 - | - | - | -
- . ‘. ’ . - . .

Neae ¢ not available |
* B : average over two years
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- EXPLAVATORYMENORANDVM © | R

On eeesces 1977 the Council decided to open Community tariff quotasfor prepar:d

or preserved sardines falling wlthzn subheading 16.04 D of the Common Custome f "
Tariff and originating in Moroooo and Tunisia. These tariff quotas will aoplf fr ' *2'
1 January 1976 until the conclusion o? the exchanges of letters provided for ia s {f;
Article 19 of the Cooperation ‘Agreement between the Community and Morocco ;| -~ . = L1
and in Article 16 of the Cooperatinn Agreement between the Community and Tunls.a, vpt'i?:

or until such time as Community arrangements for imports of the products in ;f
question are abplied, or until 31 December 1976 ,whichever is the earliest.,
The quota volumes and the duties to be .applied are as follows: . ..
- Morocco:'quota of.14 000 tonnes free of customs duty,
" quota of 6 000 tonnes at-a duty rate of 10 %;

= Tunisias quota of 100-tonnes free of ocustoms duty.
The tariff quotas in quesiion should therefore be opened, that being the
objeot of the proposal annexed hereto.

The proposals for regulations opening thes tariff quotas provide = as is
customary - for the division of each of the quota volumes into two instalments,
the first bexng allocated among the Member States as quota sharea, the second
being held as a reserve.

’ . H

]

The allocation of the volume of the first instdlment of the quota should be
based on the rules generally app%ied. These involve calculating each Member
Staté's total imports over the last three years as a proportion of total

Community imports during the same period and applying, for each Member State

‘the percentages thus obtained to the volume of the first instalment.

The form of ndministration to be.applied.by all Nember States is the "grey-hound-




‘ " Proposal fer : ANNEX I
COUNEIL REGULA" ZOK (EEC) o eoeeees/T7

of . Y

opening illoca&iong and® providing for the sdministration of Community
tariff quotas, for prepared or preserved sardines falling within subheading

16.04 D of the Common Customs Tariff and originating in Morocco (1976) '

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having régard tb the Treaty establishing the Euroyeah Economic Community, and in .

N el

"
i

particular Articles 43 and 113 thereof,
Having regard‘to the proposal from the Commission,
| Having regard to the opinion of the European Parliamentl,

Whereas ON sesevee 1977 the Council decided to 6pen two Community tariff quotas
for prepared or preserved sardires falling within subheading 16.04 D of the
Common Customs tariff and originating in Morocco; whereas the respective quota
volumes and duties are fixed at 14 000 tonnes free of duty and 6 000 tones at

a duty rate of 10 %; whereas these tariff quotas are to apply from 1 January 1976
until the conclusion of the exchange of letters provided for in Article 19 of the
Cooperetion Agreement between the Community and‘Mofdcco, or until such time as
Community arrangements for imports of the products in question are applied, or

until 31 December 1978 , whichever is the earliest; whereas theseCommunity tariff

quotas should therefore be opened;

IOJ No covccee .
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Whereas it is in particular necessary to ensure for all
Community importers equal and uninterrupted access

to the abcvementioned quotas and uninterrupted
application of the rates laid down for these quotas to
ell imports of the products concemed into all Member
States until.the quotas have been used up; whereas,
having regard to the principles mentioned above, the
Community nature of the quotas can be respected by
allocating the Community tariff quotag among the
Member States ;

Whereas, in order to reflect most accurately the actual

development of the market in the -products concerned, N
such allocation should be in proportion to the needs ;
of the Member States, assessed by reference both to

the statistics of each State’s imports from Moxrocco

over a representative period and to the economic

outlook for the quota period concemed ;

Whereas, during the last three years for which
statistics are available, the corresponding imports by
each of the Member States represent the following
percentages of the imports into the Commuaity from

Morocco of the producgts concerned:

_M__gber..s.tatas__] 4 | 175 197 6

Benelux 10.0 ’ 11,0 | 11,3
Denmark ; 0.3
Germany 11.3 § 10.6 23,3
France . 62.2 | 55,7} 5641

. Ireland 0.1 0.5 : 0.5

" Italy 30 | 1.4 0 0.2
United i l
Kingdom 13. 20.5 i 8.3

Whereas, in view of these factors And of the estimates
submitted by certain Member States, initial quota
shares may be fixed approximately at the following

percentages:

’ Benélu;c 10.7
I;emark 0.3
Germany 15.0
France 58.4
Ireland 0.4 .
Italy 1.6
United

Kingdom 13.6

AYNAT T
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Whereas, in order to take into account impoRt trends -

for the products concerned in the different Member
States, each of the quota amounts should be divided
into two instalmerts, the first instalment being allo-
cated among the Member States snd the second
forming a reserve intended ultimately to cover the
requirements of the Member States which have used
up their inital guots shares; wherras, in order to
ensure a certain degree of security for importers in
each Member State, the first instaiment of the
Community quotas should be determined at a level
which, under present circurnstznces, may be 50 %, of
each of the quota amounts;

Whereas the initia! quota shares of the Member States
may be used up at oifferent times; whereas, in order
to take this fact irto account and aveid any break in
continuiry, any Member State having used up almost
the whole of arv one of its initial quota shares shouid
draw an additiona! quota share from the corres-
pondirg reserve ; whereas this must be done by each
Membzr State when each of its additions) quota shares
is aimes entively used up, and repested as many times
as the rescive sil59%5: vwhereas the initial end addi-
tional quota shares must be availabie for use until the

end of the quota period: whereas this mechod of
administration calls for clese cooperation between
Member States and the Commission, which must, in
particular, be abie to observe the extent to which the
quota amounts are used and inforrm Member States

thereof ;

Whereas if, at a spec.ded cate in the quota period, a
ceaside able Bilanie of one of the initial ques chares
re 13138 in one ot avher Member State it 5 ess ntial
that that Member State pays a large amount of it Lack
into the reserve, in order to avoid a part of one or
other of the Community quotas remaining unused in
one Member State when it could be used in others;

Whereas, since the Kiagdom of Belgium, the
Kingdom of the Netherlands and 142 Grand Cuchy of
Luxembsurg are united in and represented by the
Benelux Economic Union, ali trensactions conceming
the administration of shares granted to the aborenten-
tioned economic union may be cacsied out by any of
its mermbers,

23
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HAS ADOPTED THIS REQULATION:

o : Article 1 L

From 1 Januazj 1976 until t.he conclusion of the exchange of letters referred 4o
in Article 19 of the Cooperation Agreement between the Community and Morocco ,
or until such time as Community import arrangements are applied, or until '
31 Decemder 1978 K whichever is the earl:.est, a duty-free Commum.ty ta.r:.ff quota
of 14 000 tonnes 'shall be opened for 1mports into the Community oﬂ prepa.red ’

or preserved sardines falling within su’bheadmg 16.04 D of the Common Cuatoms

Tariff and originating in Moroecco.

From 1 Janw 1978 until the conclusion of the exchange of letters

referred to in Article 19 of the Cooperation Agreement between the Community
and Morocco, or until such time as Community import arrangements are applied,

~ or until 31 Demcember 1978, whichever is the earliest, aCommunity tariff quota

of 6 000 tonmes at a duty rate of 10 % shall be opened for imports into

the Community of prepared or preserved sardine falling within subheading 16.04 D

pf the Gommon Customs Tariff and originating in Morocco.
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Article 2

1. The tariff quotas laid dov n in Article 1 shall be
divided ints two i“““’”"‘%espective

2. A first instalvmentvof each quota shall be shared
among the Member States; théfshares which, subiect

aReX T

4. Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, the .
Member States may proceed to draw shares smaller

than those fixed in those paragraphs if there is any

reason to believe that those shares might not be used

up. They shall inform the Commission of the reasons

which led them to apply this paragraph.

. oy : iod
to Article §, shall be valid until the end of the perio Article 4

epecified in Article 1 , shall be as
follows: .
Art, 1(1).) act 1(2)°
tonnes tonnes
Benelux 1200 515
Denmark 85 15
Germany 660 20
France : 450 20C0
Ireland 5 20
Italy 160 : &0
United Kingdom 1520 650
Total | 11200: 4600

3. The second instalment of esch quota, 2600

and 1200 tormes respectively, shall
constitute the reserve.

Article 3

1. If 90 % or more of one of the initial shares of a
Member State, as laid down in Article 2 (2) or 90 % or
more of that share less the amount returned into the
reserve, where the provisions of Article 5 have been
applied, has been exhausted, that Member S:ate shall
proceed without delay, by notifying the Commission,
to draw a second share equal to 15 % of its initial
share, rounded up ta the next unit where appropriate,
to the extent that the amount in the reserve allows.

2. If after one or other of its initial shares has been
exhausted, 90 % or more of the second share drawn
by a Member State has been used, that Member State
shall proceed in the manner specified in paragraph |
to draw a third share equal to 7:S % of its initial

share, rounded up to the next unit where appropriate, -

to the extent that the amount in the reserve allows.

3. If, sfter one of its second shares has been
exhausted, 90 % or more of the third share drawn by
a Member State has been used, that Member Siate

. shall proceed in the manner specified in paragraph 1,

10 draw a fourth shace equal to the thira.

This process shall be applied until the reserve is
exhausted. Y

Each of the additiona! shares dtawn pursuant to

Article 3 shall be valid untii the end of the period
* gpecified in Article 1l. )

: Article 5

The Member States shall return to the reserve, not
later than 1 October 197& the unused portion of their
" initial share which, on 15 September 195, is in
excess of 20 % of the initial amount. They may return
* a larger quantity if there are reasons to believe that
such quantity might not be used.

The Member States shall, not later than 1 October
1978, notify the Commission of the total imports ot
the products ‘concerned effected up to 15 September
1978 inclusive and charged against the Community
quotas and, where appropriate, the proportion of their
initia! shares that is being returned to cach reserve.

Am’de 6

The Commission shall keep account of the shares
opened by Member States in accordance with Articles
2 and 3 and shall inform each of them of the extent
to which the reserves have been used as soon as it
receives the notifications.

The Commission shall, not later than § October 1978
notify Member States of the amount in each reserve
after the return of shares pursuant to Article 5.

The Commission shall ensure that any drawing which
uses up any reserve 1§ limited to the balance available
and for this purpose, shall specify the amount thereof
to the Member State which makes the final drawing,

Article 7

1. The Member States shall take all appropriate
measures to ensure that, when additional shases are
drawn pursuant 1o Article 3, it is possible for charges
to be made, without interruption, against their accu-
mulated shares of the Community tanfl quotas.

2. The Member States shall ensure that importers
of the said goods established in their terrmory have
free access to the shares allocated to them. -7

s
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C 3 Tae Member Statesvshall charge imports of the
said goods against' their shares as and when the
goods are entered for home use.

4. The extent to which a Member State has used
up its share shall be determined on the basis of the
imports charged in accordance with paragraph 3.

Article 8

At the Commission’s request Member States shall ' ‘
inform it of imports of the products concerned actu- -
. ally charged against their shares.

Am'cle. s "
. The Member States and the Commission shall coop-

erate closely in order to ensure that the provisions of
this Regulation are observed. .

Amidero -,
Th7x§°. Regulation shall enter into force on 1 January
1979 . . :

L)
L

" This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Mem!:er
States. . . . :

Done st Brussels, .
- For the Council
The President
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“roposal for : . AR } ,f”é
COUNCIL ! SGULATION (EEC) Fo seeecess/77 : ‘ PR
opening, allocating and providing for the administration of a L L;;“f“
Community tariff quota for prepared or preserved sardines falling o oL -
within subheading 16.04 D of the Common Customs Tariff and ori- o Ty
ginating in Tunisia (1976) .. - | | ' AR
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, | : S |
Havzng regard to the Treaty establzshing the European Economzo Comqun;ty " »"ﬂ L fﬁjﬁ
end in particular Artioles 43 and 113 thereof, o N
Having régard to the proposal from tﬁe Commission, - _’f. ‘ ': ,7§ :
. ' ‘ ' - b o
Having regard to the opinion of the European Parliahentl, o ’_hﬁ”;ﬁi
Whereas on eecees/77 the Council decidalto open a-Community tariff quota _ il.jﬁf;
for prepared or preserved sardines falling within subheading 16.04 D of the : _3£jf
. Common Customs Tariff and originating in Tunisiaj whereasthis quota is for - - % '¢°€ﬁ
a quantity of 100 ﬁonnes'free of dutyj whereas this tariff quota is to apply f*..rjif;;
.from 1 January 1976 until the conclusion of the exchange of letters provided L ;};
\for in Article 16 of the Cooperation Agreement between the. Community and Tunisia,'b t

or until such time as Community arrangements for imports of the products in
question are applied, or until 31 December 1976, whichever is the earliest;

ahereas this Community tariff quota should therefore be opened; o St

L] ' ’
—l_ 4 .
o3 ¥o :




- 2- . s ANYEX IX

Whereas it is in particular necessary to ensure to ak
importers of the Member States equal and uninter-
rupted access to the quora and uninterrupred appli-
cation of the rate laid down for that quota to all im- - o
* ports of the product in question into all Member

. States until the quota has been used up; whereas

having regard to the above principles the Communiry

nature of the quota can be respected by allocating

the tariff quota among the Member States; whereas,

to reflect most accurately the actual development of

the marker in the products in question, such allo-

cation should be in proportion to the requirements of

the Member States, assessed by reference both to the .
st.tistics relating to imports from Tunisia over g, .
representative reference period and to the economic o
outlook for the quota period concerned; : I3

Whereas, during the last three years for which sta-
tistics are available,. the corresponding imports of
cach Member State represent the following percent-
ages as against the imports inte the Community from

Tunisia of the preducts concerned:

i . .

Member States 1974 1975 1976
" Benelux ' : - - -
‘Denmark . - c - -
Cermany - _ - -
France . l00 100 100

- | (= 36t) (=33¢) (w141%)
Iréland o - T - Lo-
Italy = - - -
United Kingdom e - -

. Whereas these data cannot be considered as represen-
tative to serve as a basis for allocation of the quota
volume among the Member States; whereas it is
difficult to estimate imports by Member States for .
1976 because of the absence of any partern in pre-
vious years; whereas to allocate the quota volume on
a fair basis, the. initial quota shares may be fixed
approximately at the following percentages:

Benelux = - < .10
Denmark o 3
Germany ‘ 15
France . - . - 50
Ireland . 3
" Italy 1 4 -
United Kingdom : 15




Whe eas, to take account of fi*ure impore trends in
the - various Member States for the products con-
- cerned, the quota volume should be divided into two
instalments, the first instalment being allocated
. among the Member States and the second held as
" a reserve intended to cover at a later date the require-
ments of Member States which have used up dheir
initial share; whereas, in order to ensure a certain
degree of security to importers of each Member
State, the first instalment of the Community tariff
quota could be fixed at 80% of the quorta volumes;

Whereas the initial shares may be used up sooner or
. larer; whereas, in order to take this fact into account
and to avoid any break in continuity, it is important
that any Member State which has used up almost all
of its initial share should draw a supplementary
share from the reserve; whereas this must be done
by each Member State if each of its supplementary
shares is almost used up, and as many times as the
reserve allows; whereas each initial and supplemen-
tary share must be valid until the end of the quota
period; whereas this form of administration requires
close collaboration between Member States and the
Commission, and the Commission must be-in a posi-
tion to follow the extent to which the tariff quotas
have been used up and inform the Member States
thereof;

Whereas if, at a given date in the quota period, a. con-

siderable quantity of the initial share remains in any

Member State, it is essential that thar State should

return a significant proportion to the reserve in order
to avoid part of the Community quota remaining un-
used in one Member State when it could be used in
others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the King-
dom of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united in and represented by the
Benelux Economic Union, any measure concerning
the administration of the quota shares allocated to
that economic union may carried out by any of its
. members, :

ANNEX 11
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" HAS ADOPTED THIS REGULATION
: ' Artiole 1

From 1 January'l978 until the conclusion of the exchange of letters referred to
in Article 16 of the Cooperation Agreement between the Community and Tunisia,
or until such time as Community import arrangements are applied, or untili31
December 1978; whichever is the earliest, a duty=free Commuhity tariff quota
of 100 tonnes shall be opened for imports into the Qommunity of prepared or

preserved sardines falling within subheading 16.04 D of the»Commbn Suetoms Tariffi

and originating in Tunisia. o o vk

Article 2 o

1. The tariff quota reférred to in Artiole 1 shall be divided into two instal-

mente. 2. A first instalment, amounting to 80 tormes

of the Community tariff quota referred to in Article 1, . R
shall be allocated among the Meéember States; the o :
shares, which subiect to Article S shall be valid until

« the end of the period specified in Ar
ticle 1, shall be as:fgllowa:

. Benelux tonnes -
Denmark 2 tonnes
Germany 12 tonmes
, .~ France . 40 -tonnes
i ‘ Ireland 2 :::2::: '
Iraly ‘ 4 :
United Kingdom 12 ' tonmes )

‘ 3. The second instalment of 20 tonnes ' shall o ST
© . constitute the reserve, ot

i . N o Article 3

"', L If 90% or more of any Member State’s initial
share as laid down in Article 2 (9, or. 90% of that
share less the amount returned into the reserve,
where Article § has been applied, has been exhausted,

" that Member State shall without delay, by notifying
the Commission, draw a second share in the quota
equal to 15% of its initial share, rounded up to the
nexe unit, where appropriate, to the extent that the
.amount in the reserve allows.

2. If, after its initial share has been exhausted, 90%
or more of the second share drawn by a Member
State has been used, that Member State shall, in
accordance with the conditions laid down in para-
graph 1, draw a third share equal to 7'5% of its
initial share.

3. If, afrer its second share has been exhausted, 90%
or more of the third share drawn by a Member State
has been used, that Member Srate shall, in accord-
snce with the same conditions, draw a fourth share
equal to the third.



This process shall be applied wr-"l the reserve is
exhausted.

4, Norwithstanding the provisions of paragraphs 1
to 3, Member States may draw smaller shares than-
those fixed in those paragraphs if there is reason to
believe that these shares might not be used up. They
shall inform the Commission of their reasons for
applying this paragraph.

Article 4

Fach of the additional shares drawn pursuaﬁr to
Article 3 shall be valid until the end of the pe-
riod specified in Article 1.

Article S
\
The Member States shall, not later than 1 October
1978, return to che reserve the unused porrion of
their initial share which, on 15 September 1976, is
in excess of 20% of the initial amount, They may
rerurn a greater portion if there are grounds for be-
lieving that such portion may not be used in full.

The Member States shall, not later than 1 October
1976, notify the Commission of the total imports
of the products concerned effected under the Com-
munity quota up to and including 15 September 1976,
and where appropriate, the proportion of thcir
. initial shares that they are returning to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep account of the shares
opened by the Member States in accordance wirh
Articles 2 and 3 and shail inform each of them of the
extent to which the reserve has been used as scon as
it receives the notifications.

The Commission shall, not later than § October 1975,
notify the Member States of the state of the reserve
after the return of shares pursuant to Article S.

¢+

ANNEX II

The Commissicn shall ensure that any drawing
which uses up the reserve is limited to the balance
available and, for this purpose, shall specify the
amount thereof to the Member State which makes

_ the final drawing,

Article 7

1. The Member States shall take all measures
necessary to ensure that supplementary shares drawn
pursuant to Article 3 are opened in such a way that

.charges may be made withour interruption against

rhelr accumulative shares of the Commumty quota,

2. Membcr States <hall ensure that xmponers of the

said products established in their territory have free
access to the shares allocated to them,

3. The Member States shall charge imports of the
said goods against their shares as and when such
goods are entered for home use under cover of a
deciaration that they have been made available for
consumprion.

4. The extent to which 2 Member State has used up
its share shall be determined on the basis of the
imports charged in accordance with paragraph 3.

Article 8

On receipt of a request from the Commission, Mem-
ber States shall inform it of imports actua”y charged
agamst rhelr sharcs.

Article 9

The Member States and the Commission shall ce-
operate ciosely in order to ensure that this Regu-
lation is observed.

Article 10

This Regulation shsll enter into force on 1 January

19%.

This Regulation shall be binding in it «*nnrcty and directly applicable in all Member

States,

Done at Brussels,

Par the Council

The President



